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ښاغلی ،آغلۍ  [nom du bénéficiaire]
زه تاسو ته یادونه کوم چې تاسو په لاندې نیټه  کې ملاقات لرئ پهHH : MM JJ/MM/AAAA  سره [nom du contact sur place]لاندې ادرس ته [adresse du rendez-vous].

	Veuillez vous présenter à l’accueil.
	. د رارسیدو په وخت کې مهرباني وکړئ ښه راغلاست  دفتر ټه راشئ


	Un interprète sera présent sur place.
[bookmark: _GoBack]
	یو ژباړونکی (ترجمان ) به ستاسو په خدمت کې وي


	Si vous ne pouvez pas vous présenter, merci de nous contacter au : [numéro de téléphone]

	که تاسو نشئ راتلی ، نو  مهرباني وکړئ له موږ سره اړیکه ونیسئ دلته: [numéro de téléphone] 


	Si vous ne pouvez pas vous présenter, merci de nous envoyer un e-mail à l’adresse : [adresse e-mail]

	:که تاسو نشئ راتلی ، نو  مهرباني وکړئ موږ ته  بریښنالیک(ایمیل) په دا ادرس واستوئ: [adresse e-mail] 


	Veuillez vous munir de votre 
· carte d’identité
· titre de séjour
· vignette de mutuelle
· convocation.
	مهرباني وکړئ خپل د 
· هویت کارت
· د استوګنې جواز 
· د روغتیا بیمې سټیکر 
· خپل بلنلیک راوړئ.
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